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Åvddåbáhko 

Dát tjála la boatsojmerkaj ja ruotgiejaj birra. Dat la doarjja 
sáme oahpponävoj ja máhttá ávkken årrot gå oahppa gåk 
merkajt tjielggi sámegiellaj. Tjála la oahppijda 
sámeskåvlån ja oahppijda integreridum sáme åhpadus 
vuodoskåvlån. Dat aj máhttá ávkkit giellaåhpadiddjijs degu 
arvvadimen - ja gájkajs gudi sihti oahppat merkajt 
sámegiellaj. 

Ruotgieja li viettjadum Sámedikke märkka 
åhtsåmusskåves . Dat aj gávnnu ietjá ruotgieja ja 
nammadusá majt mij ep la danna tjállám. 

Tjállaga li nuorttasámegiellaj, julevsámegiellaj, 
bihtámsámegiellaj, ubbmemsámegiellaj ja 
oarjjelsámegiellaj. Dajt gávna Sámedikke häjmmabielen: 
https://sametinget.se/7087  

Giellaguovdásj gijttá Skåvllådåjmadagáv, jårggåliddjijt ja 
sámegielåhpadiddjev gudi li dárkestam tjállagav. 

Javllamánno 2025 

Sara Omma Simma 

Åssudakhoavdda Sáme Giellaguovdátjin 
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Förord 

Detta häfte, Studiematerial om renmärken och 
renmärkessnitt, är ett komplement till läromedel i 
samiska. Materialet kan användas för språkinlärning och 
för att förstå hur renmärken beskrivs på samiska. Häftet 
riktar sig till elever i sameskolor och grundskolor som har 
integrerad samisk undervisning och kan användas som 
inspirationsmaterial för språklärare. Detta passar också till 
alla som vill lära sig renmärken på samiska. 

Renmärkessnitten är hämtade från Sametingets 
ansökningsblankett för renmärken. Det finns fler varianter, 
dialektala skillnader och samiska uttal för renmärkessnitt 
än häftets innehåll. 

Studiematerialet är översatt till nordsamiska, lulesamiska, 
pitesamiska, umesamiska och sydsamiska i separata 
häften. Häftet finns tillgängligt på Sametingets hemsida: 
https://sametinget.se/7087  

Samiskt språkcentrum riktar ett stort tack till Skolverket för 
finansieringen, samiska översättarna och för 
kvalitetsgranskningen av samiska språkläraren. 

December 2025 

Sara Omma Simma 

Enhetschef för Samiskt språkcentrum 
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Oahppotjála boatsojmerkaj ja 
ruotgiejaj birra 
Dát tjála la boatsojmerkaj ja ruotgiejaj birra, dat la 
Giellaguovdásj Sámedikken gut la ássam dav. Ruotgieja li 
nuortta-, julev-, bihtám-, ubbmem- ja oarjjelsábmaj. 
Oahppotjála la ávkken gå gielav oahppa ja gåk merkajt 
tjielggi sámegiellaj. 

Svierigin gávnnuji 51 tjielde má boatsojäládusáv adni. Dajs 
li 33 várretjielde, 10 vuovdektjielde ja 8 koncessionstjielde. 

Divna boatsojäjgada, mánájs ja nuorajs li aj ietjasa merka, 
merka galggi tjáleduvvat Sámedikke märkkatjáledibmáj. 
Tjáledam märkka l duodastibme dav äjggo boahttsujt suv 
merkan. 

Árbbediehto 
Boatsojmerka ja diehto daj birra la oasse sámij 
árbbediedon ja la guovdasj boatsojäládusán. Ájnas diehto 
la ietjas merkav máhttet tjielggit, fuolkke, berrahij ja tjielde 
merkajt aj. Dat la aj ájnas diehtet merkajt lagámus tjieldijs. 

Märkka máhttá tjáledit: 

– avta tjieldes

– dat gut la sebrulasj dan tjielden gånnå märkka
galggá aneduvvat vaj dat gut oadtjo adnet
sujttoboahttsujt dan tjielden gånnå märkka galggá
aneduvvat.
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Merkaj birra 
Merka li oasse sámij árbbedábes ja manni buolvas 
buolvvaj. Ij gávnnu áldar goassa máná oadtjo merkav. 
Dábálasj la mánná oadtjo ådå merkav mij la rievddadus 
avta äjgádijs merkas, dav laset vaj vallda ierit ruotgiejav. 
Dav aj máhttá árbbit merkav áhkos vaj ádjás, fuolkkes jali 
ietjá berrahijs. 

Fuolkijs jali berrahijn gånnå märkka ij la galle de máhttá 
oasstet merkav suobmasis gut vuobdda. Dav máhttá 
dahkat ådå merkav, mij ij juo la tjáledam. Dav aj máhttá 
ådåsis tjáledit dålusj merkav mij la årrum tjielden valla ij 
aktak dav ane. De märkka l ájmon tjielden. 

Merka dajvva máhtti giehtot makkir fuolkkáj jali tjälldáj 
gullu, danen gå fuolkke ja berrahij merka tjuovvu buolvajt. 
Da li guhkev aneduvvam ja li árbbedáhpe tjielden. 

Ij aktak oattjo adnet ienep gå akta tjáledam merkav. 
Märkka galggá tjáledam avta tjälldáj. Akta tjiellde aj máhttá 
äjggut boahttsujt ietjas merkan. Gätjok gullu dan guovlo 
tjälldáj. Svierigin e gåtte gávnnu. 
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Gåk merkav tjielggi? 
Vaj máhttet merkav tjielggit de hähttu máhttet ruotgieja 
namájt ja máhttet tjielggit gånnå bieljen da li. 

Dat sierri fuolkij, tjieldij ja giellaguovloj gaskan makkir 
bieljes álggá gå merkav tjielggi. Muhtema álggi gåro bieljen, 
muhtema álggi rievtes bieljen jali stuor ruotgiejaj. 

 

Vuohke A- Avta bieljev haven 

1. Álgge giehtje-ruotgiejaj (jus gávnnuji) ja ruotgieja 
ma dasi gulluji 

2. Tjielggi rabdda-ruotgiejajt åvdålt (jus gávnnuji), 
oajves bielljegähtjáj 

3. Joarkke rabdda-ruotgiejajt maŋelt, aj oajves 
bielljegähtjáj 

4. Tjielggi nuppe bieljev sämmi láhkaj 

 

Vuohke B- Rievtes biellje vuostatjin 

1. Giehtje-ruotgieja 

2. Rabdda-ruotgieja maŋelt 

3. Rabdda-ruotgieja åvdålt 

4. Maŋŋel gåro biellje 
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Vuohke C- Gåro biellje vuostatjin 

1. Giehtje-ruotgieja

2. Rabdda-ruotgieja maŋelt

3. Rabdda-ruotgieja åvdålt

4. Maŋŋel rievtes biellje
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Studiematerial om renmärken och 
renmärkessnitt 
Detta häfte innehållande renmärken och renmärkessnitt är 
framtaget av Samiskt språkcentrum vid Sametinget. De 
olika snitten är avbildade och benämnda på nord-, lule,-
pite-, ume- och sydsamiska. Materialet kan användas för 
språkinlärning och för att förstå hur renmärken beskrivs på 
samiska. 

I Sverige finns totalt 51 samebyar som bedriver renskötsel. 
Av dessa är 33 fjällsamebyar, 10 skogssamebyar och 8 
koncessionssamebyar. 

Alla renägare, även barn och ungdomar, har eget renmärke, 
som ska vara registrerat i Sametingets renmärkesregister. 
Ett registrerat renmärke är ett bevis på att man äger 
renarna i sitt renmärke. 

 

Samisk traditionell kunskap 
Renärken och kunskapen om dem är en del av traditionell 
samisk kunskap och är en central del inom renskötseln. Att 
kunna beskriva sitt eget renmärke, familjens, släktens och 
de renmärken som finns i samebyn är viktig kunskap. Det 
är också värdefullt att känna till renmärken i angränsande 
samebyar. 
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Ett renmärke kan registreras av: 

- en sameby
- den som är medlem i den sameby där märket ska

användas eller den som får ha skötesrenar i den
sameby där märket ska användas.

Om renmärken 
Renmärken är en del av den samiska traditionen och förs 
ofta vidare från generation till generation. 

Det varierar i ålder när barn får sitt renmärke. Det är vanligt 
att barn får ett nytt renmärke genom ett avbrott från en 
förälders renmärke, genom att man lägger till eller tar bort 
kantsnitt. Man kan också ärva ett renmärke av mor- eller 
farföräldrar, andra familjemedlemmar eller släktingar. 

I familjer där familjens eller släktens renmärken inte räcker 
till kan man köpa ett renmärke från någon som har ett 
renmärke att avvara. Det går att komponera ett nytt 
renmärke, som inte redan är registrerat. Man kan även 
registrera ett äldre renmärke som tidigare varit använt i 
samebyn och som ingen annan längre gör anspråk på. Då 
bevaras det renmärket i samebyn. 

Renmärken kan ofta berätta vilken familj eller sameby de 
tillhör med anledning av att familje- och släktmärken förs 
vidare i generationer och på grund av långvarigt bruk och 
tradition i samebyn. 

Ingen får ha fler än ett renmärke registrerat. Renmärket ska 
vara registrerat för användning inom en viss sameby. 
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En sameby kan också äga renar i eget renmärke. En omärkt 
ren tillhör samebyn i området. I Sverige finns det inga 
vildrenar. 

Hur beskriver man ett renmärke? 
För att kunna beskriva ett renmärke måste man kunna 
benämningarna på de enskilda märkesnitten och kunna 
förklara var på örat de är placerade. 

Det varierar mellan familjer, samebyar och språkområden 
vilket öra man börjar med när man beskriver ett renmärke. 
En del börjar från vänster öra, en del från höger öra eller 
från det öra där huvudsnittet finns. 

Alternativ A – Ett öra i taget 

1. Börja med spetssnitten (om sådana finns) och
eventuella tillhörande snitt.

2. Beskriv därefter kantsnitten framtill (om
sådana finns), från huvudet och ut mot
öronspets.

3. Fortsätt med kantsnitten baktill, också från
huvudet ut mot öronspetsen.

4. Beskriv sedan det andra örat på samma sätt.
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Alternativ B – Höger öra först 

1. Spetssnitt 

2. Kantsnitt baktill 

3. Kantsnitt framtill 

4. Därefter vänster öra 

 

Alternativ C – Vänster öra först 

1. Spetssnitt 

2. Kantsnitt baktill 

3. Kantsnitt framtill 

4. Därefter höger öra 
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Renmärkestermer 

Julevsámegiella Svenska 

tjielggit merkav beskriva renmärke 

boatsojmärkka renmärke 

ruovddegiedja, ruotgieja renmärkessnitt 

gårudin vänster sida 

gåro biellje vänster öra 

rievtudin höger sida 

rievtes biellje höger öra 

åvdålt framtill 

maŋelt baktill 

ieredit merkav avbrott/lägger till och/ eller tar 
bort kantsnitt 

muorrombieljjie delar av märkessnitt som fallit 
bort 

mihtos märkka renmärke som är synligt och 
lätt att känna igen 

gätjosbiellje, gätjok helöring/ omärkt ren 

råggåt kontrollera renmärket på 
renen med händerna 

mierkkit (miesijt) att märka (renkalvar) 

14



 

miessemärkkom kalvmärkning 

märkkatjáledibme renmärkesregister 

 
 

Ruotgieja 
Vuollelin nammadum ruotgieja li viettjadum Sámedikke 
skåves “Ansökan om registrering av renmärke”. Dat aj 
gávnnu ietjá ruotgieja ja nammadusá.  

 

 

D – Davvisámegiella 

J –  Julevsámegiella 

B –  Bisumsámegiella 

U –  Ubmejesámiengiälla 

Å - Åarjelsaemiengïele 
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D: Guobir
J: Skárjjá
B: Skárrjá
U: Skárjjá
Å: Skaarja

D: Guobir ja ráigi
J: Skárjjá ja rájgge
B: Skárrjá ja rájjge
U: Rájggie skárjjá
Å: Skaarja jïh raejkie

D: Nahppa/Gaskat
J: Nahppa
B: Nahppa
U: Nahppa
Å: Namhpe

D: Nahpa čađa luddestat
J: Nahppatjáles
B: Nahppatjáles
U: Nahppa tjálies
Å: Namhpe saerkie
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D: Nahpa čađa luddestat ja
ráigi
J: Nahppatjáles ja rájgge
B: Nahppatjáles ja rájjge
U: Rájggie nahppa tjálies
Å: Namhpe, sloeptje jïh raejkie

D: Joccat/Nahpa sisa guokte
luddestaga
J: Tjuollda
B: Tjuallda
U: Tjualdda
Å: Namhpe jïh göökte saerkieh

D: Liekči/Luddestat
J: Sjliebttje
B: Sjluäpptje
U: Sluöpttjie
Å: Sloeptje

D: Liekči ja ráigi
J: Sjliebttje ja rájgge
B: Sjluäpptje ja rájjge
U: Rájggie sluöpttjie
Å: Sloeptje jïh raejkie
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D: Ovddaldus liekčegahčahat
J: Åvdålt sjliebtjoanádis
B: Åvdåldis sjluäpptjånádis
U: Uvdaldis/uvdals tjihttjie
Å: Sloeptje åvtelhte
åeniedamme

D: Maŋildus liekčegahčahat
J: Maŋelt sjliebtjoanádis
B: Maŋeldis sjluäpptjånádis
U: Gubmuo/miŋŋieldis tjihttjie
Å: Sloeptje minngelhte
åeniedamme

D: Ovddaldus liekčegahčahat ja
ráigi
J: Åvdålt sjliebtjoanádis ja
rájgge
B: Åvdåldis sjluäpptjånádis ja
rájjge
U: Uvdaldis rájggie tjihttjie
Å: Sloeptjeraejkie åvtelhte
åeniedamme

D: Maŋildus liekčegahčahat ja
ráigi
J: Maŋelt sjliebtjoanádis ja
rájgge
B: Maŋeldis sjluäpptjånádis ja
rájjge
U: Gubmuo rájggie tjihttjie
Å: Sloeptjeraejkie minngelhte
åeniedamme
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D: Ovddaldus skivdnji
J: Åvdålt doaressjkivnnje
B: Åvdåldis dåressjkivdnja
U: Uvdaldis
skuvdnjie/skuvnnjie
Å: Snïjre åvtelhte

D: Maŋildus skivdnji
J: Maŋelt doaressjkivnnje
B: Maŋeldis dåressjkivdnja
U: Gubmuo
skuvdnjie/skuvnnjie
Å: Snïjre minngelhte

D: Ovddaldus skivdnji ja
luddestat
J: Åvdålt doaressjkivnnje
ja tjáles
B: Åvdåldis dåressjkivdnja
ja tjáles
U: Uvdaldis skuvdnjie
tjálies
Å: Saerkie snïjre åvtelhte

D: Maŋildus skivdnji ja
luddestat
J: Maŋelt doaressjkivnnje ja
tjáles
B: Maŋeldis dåressjkivdnja ja
tjáles
U: Miŋŋiels/Miŋŋieldis
skuvnnjie tjálies
Å: Saerkie snïjre minngelhte
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D: Ovddaldus skivdnji, luddestat
ja ráigi
J: Åvdålt doaressjkivnnje, tjáles ja
rájgge
B: Åvdåldis dåressjkivdnja, tjáles
ja rájjge
U: Uvdals rájggie skuvnnjie tjálies
Å: Snïjre åvtelth jïh raejkie-
sloeptje

D: Maŋildus skivdnji, luddestat ja
ráigi
J: Maŋelt doaressjkivnnje, tjáles ja
rájgge
B: Maŋeldis dåressjkivdnja tjáles ja
rájjge
U: Gubmuo rájggie skuvdnjie tjálies
Å: Snïjre minngelth jïh raejkie-
sloeptje

D: Ovddaldus skivdnji ja guokte
luddestaga
J: Åvdålt doarestjuollda
B: Åvdåldis sjkivdnja ja guäkkte
tjállá
U: Uvdaldis skuvdnjie tjualdda
Å: Snïjre åvtelhte jïh tjualta

D: Maŋildus skivdnji ja guokte
luddestaga
J: Maŋelt doarestjuollda
B:Maŋeldis sjkivdnja ja guäkkte
tjállá
U: Miŋŋiels skuvnnjie tjualdda
Å: Snïjre minngelhte jïh tjualta
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D: Sárggaldat
J: Tjiehkes
B: Sárrge
U: Sárggie
Å: Saerkie

D: Biehkki/Čiehkis
J: Biehkke
B: Bähkke
U: Bïhttá/Beähkkie
Å: Tsiehkie

D: Vakŋa/vajastat
J: Sjkivnnje
B: Vajja
U: Guvrra/Vijjast
Å: Govre

D: Gieška
J: Ruohkke
B: Kruähkke
U: Kruöhkkie
Å: Kruehkie

21



D: Geazotbeallji
J: Gätjosbiellje, gätjok
B: Gietjok
U: Giätjuos 
Å: Geatjoes bieljie, geatjohke
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Hárjjidusá 

• Jus dån gullu avta tjälldáj, gulástahte gåk dij
tjielggibihtit merkajt fuolken, berrahin ja tjielden.
Makkir bieljijn álggebihtit ja gåk tjielggibihtit gånnå
ruotgieja li?

• Sárgo fuolkke, berrahij ja tjielde merkajt páhppárij
ja tjielggi dajt sámegiellaj.

• Jus dujna l märkka, åtså duogátjav duv merka birra.
Le gus nágin adnám dav åvddåla? Mejt diedá dan
ulmutja birra?

• Jus dujna ij la märkka, ságájdahtte soabmásav
gänna l märkka jali åtså merkav Sámedikke
märkkatjáledimen

• Hárjjidalá ruotgiejajt mierkkit, buojkulvissan bieses
jali appelsijnnagaras. Sárgo merkav ja mierkki
ruotgiejajt. Dat la buorre hárjjidallam åvddål miesijt
märkko.

25



 

Danna máhtá merkav sárggot ruotgiejaj. 

 

 

 

 

Tjielggi merkav sámegiellaj: 

 

______________________________________________________ 

______________________________________________________ 

______________________________________________________ 

______________________________________________________ 

______________________________________________________ 

______________________________________________________ 

______________________________________________________ 
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Tips på övningar 
 

• Om du har anknytning till en sameby, ta reda på hur ni 
beskriver renmärken i din familj, din släkt och din 
sameby. Vilket öra börjar ni med och i vilken ordning 
beskriver ni renmärkessnitten på samiska?  

• Rita upp familjens, släktens och samebyns renmärken 
på papper och beskriv dem på samiska. 

• Om du har eget renmärke, ta reda på historien om 
renmärket. Har någon ägt det tidigare? Vad vet man om 
den personen? 

• Om du inte har eget renmärke, intervjua någon som har 
renmärke eller sök efter renmärken i Sametingets 
renmärkesregister. 

• Träna på att skära ut renmärken i exempelvis näver 
eller apelsinskal. Rita renmärket på materialet och skär 
sedan ut märkessnitten. Det är bra träning inför att 
märka renkalvar.  
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Här kan du rita upp ett renmärke med olika renmärkessnitt. 

 

 

 

 

 

Beskriv renmärket på samiska: 

 

______________________________________________________ 

______________________________________________________ 

______________________________________________________ 

______________________________________________________ 

______________________________________________________ 

______________________________________________________ 

______________________________________________________ 
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Renmärkesregister 
Alla renmärken finns samlade i ett renmärkesregister. 

Sametinget är central förvaltningsmyndighet för 
rennäringen och har ansvar att registrera och avregistrera 
renmärken. Renmärkesregistret finns på webben och i en 
app, Hitta renmärke. 

Mer att läsa om rennäringslagen, rennäringsförordningen 
och föreskrifter som reglerar de grundläggande 
bestämmelser om renmärken finns på Sametingets 
hemsida: https://sametinget.se/renmarken 

 

Styrdokument 
Rennäringslagen (1971:437), reglerar de grundläggande 
bestämmelserna om renmärken. 

Enligt 15 § rennäringsförordningen (1993:384), får 
Sametinget meddela föreskrifter om 

1. hur renmärken skall utformas. 

2. verkställigheten av bestämmelserna i rennäringslagen 
om hur renmärken skall registreras. 

Sametingets föreskrifter 

Sametingets föreskrifter om utformning och registrering av 
renmärken (STFS 2007:1) reglerar utformningen av 
renmärke, hur renmärke skall registreras, hantering 
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gällande avbrottsmärkning, registerhållning gällande 
avregistrerade renmärken och rapportering av sålda 
okända renar. 

 

Lästips 
Sametinget blankett; Ansökan om registrering av renmärke 
https://sametinget.se/3450  

Bovtsen guelmieh, Gun Margret Utsi, ČálliidLágádus 
(2010) 

Giellamolsun sámi boazodoalus/ språkbyte inom 
renskötseln, Marja-Kristine Skum ČálliidLágádus (2013) 

Mïerhkesjidh, Sissel Jåma, Marit Fjellheim, Aajege-samisk 
språk- og kultursenter (2015) 

Samiska ordböcker 
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